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2009 年版《聖詩》中所用的一些漢字 

 

一、以下是一些比較特別的漢字，這些是經過信仰與教制委員會、聖經翻譯小組以及聖詩

編輯小組共同協議、決定採用的字：

ct. 標楷 新細明 白話字 片語 

1 欉 欉 châng chhiū-châng 
2 淐 淐 chhèng chhèng-chhut 
3 汲 汲 chhiūⁿ chhiūⁿ chúi 
4 趄 趄 chhu ; 

chhū 
chhū-tó 

5 賰 賰 chhun ū chhun 
6 茈 茈 chíⁿ ; 

chiáⁿ 
iù-chíⁿ; 
ńng-chiáⁿ 

7 睭 睭 chiu bk-chiu 
8 泏 泏 choah choah chhut-lâi 
9 夯 夯 giâ  

10 攑 攑 gih  
11 縖 縖 hâ hâ-io 
12 芛 芛 íⁿ puh-íⁿ 
13 趇 趇 Jip; jiok  
14 囥 囥 khǹg  
15 徛 徛 khiā khiā-khí 
16 硈 硈 khit kham-khit 
17 捾 捾 kōaⁿ  
18 膦 膦 lám soe-lám 
19 閬 閬 làng bô-làng 

 祢 祢 Lí  
20 跕 跕 liam liam kha kiâⁿ 
21 咾 咾 ló o-ló 

ct. 標楷 新細明 白話字 片語 

22 愞 愞 lún thun-lún 
23 苺 苺 —  
24 爁 爁 nà sih-nà 
25 趡 趡 nǹg  
26 椏 椏 oe chhiū-oe 
27 昲 昲 phú thiⁿ-phú-kng 
28 簸 簸 poah  
29 歕 歕 pûn pûn k-chhe 
30 拺 拺 sak pang-sak 
31 糝 糝 sám Lām-sám 
32 踅 踅 sh tńg-sh 
33 熠 熠 sih Siám-sih,  

sih-nà 
34 媠 媠 súi  
35 啲 啲 teh  
36 趒 趒 tiô tiô-thiàu 
37 刣 刣 thâi  
38 迵 迵 thàng  
39 搋 搋 thí thí-s…t(搋翼) 
40 迌 迌 thô 

thit-thô(迌) 

以下為客語發音 

41 个 个 ke  

 

 

二、以下這些也是三個小組共同協議採用的，但是電腦字元對應表中找不到，因而另外造

字： 

ct 標楷 新細明 白話字 片語 

1   bōe  
2   gâu  
3   hiat  
4   in  
5   ki Ki-lȱ-peng 

ct 標楷新細明 白話字 片語 

6   lȱ Ki-lȱ-peng 
7   ˜ ˜-sī 
8   moa  
9   nà kng-nà-nà 

10   nih  
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ct 標楷 新細明 白話字 片語 

11   oh oh-tit 
12   peh peh lâu-thui 
13   phè chhì-phè 
14   pôaⁿ pôaⁿ-kè 
15   puh puh-íⁿ 
16   thit thit-thô (迌) 
17   thōa thâng-thōa 
18   thún thún-th 

ct 標楷新細明 白話字 片語 

19   tiàm tiàm-tī 
20   th th-hé 
21   tk chhek-tk 

以下為客語發音 

22   ên  
23   kiung  
24   lâu  
25   ngài  

 

 

 

 


